
 عرضه »قهرمان غدير« 
به ۳ زبان خارجي در نمايشگاه كتاب

كتاب »قهرمان غدي�ر« با نگاهي ب�ه زندگ�ي اميرالمؤمنين، 
ام�ام عل�ي)ع( و چراي�ي اهمي�ت روز غدي�ر، ب�ه س�ه زبان 
ب�راي گ�روه س�ني ك�ودك در نمايش�گاه عرضه مي ش�ود. 
به گزارش »جوان«، كتاب »قهرمان غدير«، با نگاهي به واقعه 
غدير خم به سه زبان انگليسي، عربي و فارسي براي نخستين بار 
در سي و پنجمين دوره نمايشگاه كتاب تهران عرضه خواهد شد. 
اين اثر كه به قلم عليرضا سبحاني نس��ب نوشته و از سوي نشر 
جمال منتشر شده است، تلاش دارد در قالب زباني داستاني به 
اساسي ترين پرسش هاي كودكان و نوجوانان درباره واقعه غدير 

خم و جانشيني پيامبر اكرم)ص( پاسخ دهد. 
چرا غدير خم براي شيعيان روز مهمي است؟ چرا اين روز را عيد 
مي دانند و جشن مي گيرند؟ اهميت روز غدير در چه نكته اي نهفته 
است؟ ماجراي غدير خم كي اتفاق افتاد؟ چرا علي  بن ابيطالب)ع( 
به عنوان امير مؤمنان)ع( انتخاب شد و شايستگي هاي حضرت در 
اين زمينه چه بوده است؟  از جمله سؤالاتي است كه در اين كتاب 
به آن پرداخته شده است.  در بخش هايي از اين كتاب مي خوانيم: 
محمد دست هاي كوچك علي را در دستان مهربانش گرفته بود و 
به خانه اش مي برد. ناگهان محمد به ياد خردسالي خودش افتاد. 
هشت ساله بود كه ابوطالب سرپرستي اش را برعهده گرفته بود. او 
در خانه ابوطالب با مهرباني هاي مادر علي بزرگ شده بود. محمد 
مي خواست كمي از محبت هاي آنان را جبران كند.  هر چهار نفر، 
با لباني خندان از خانه ابوطالب خارج ش��دند. علي پسر بچه  اي 
شش ساله بود. او پسر عمويش محمد را خيلي دوست داشت. او 

از همه خوشحال تر بود. . . . 
----------------------------------------------------

 افتتاح سي وپنجمين نمايشگاه 
بين المللي كتاب

س�ي وپنجمين نمايش�گاه بين المللي كت�اب تهران عصر 
ام�روز )چهارش�نبه( به صورت رس�مي افتتاح مي ش�ود. 
آيين افتتاح رس��مي اين دوره از نمايش��گاه از ساعت ۱۵ امروز 
)چهارش��نبه( در كوش��ك كتاب واقع در شبس��تان مصلاي 
امام خميني)ره( برگزار مي ش��ود. در اي��ن آيين محمدمهدي 
اسماعيلي، وزير فرهنگ و ارش��اد اسلامي، مسئولان فرهنگي 

كشور و اصحاب صنعت نشر ايران حضور دارند.  
س��ي وپنجمين دوره نمايش��گاه بين المللي كتاب تهران با شعار 
»بخوانيم و بسازيم« از ۱۹تا ۲۹ ارديبهش��ت )۱۴۰۳( در محل 
  ketab.ir مصلاي امام خميني)ره( به شكل حضوري و در سامانه

به صورت مجازي برگزار مي شود.
----------------------------------------------------

 رونمايي از ديوارنگاره دخترانه
 ميدان وليعصر)عج(

در آس�تانه ولادت حضرت معصوم�ه )س( و روز دختر، از 
جديدترين ديوارنگاره ميدان وليعصر )عج( رونمايي شد. 
به گزارش »جوان«، در آس��تانه فرا رسيدن س��الروز ولادت حضرت 
معصومه سلام الله عليها و روز دختر، از جديدترين ديوارنگاره ميدان 
وليعصر )عج( با شعار »چشم و چراغ خونه« رونمايي شد. اين ديوارنگاره 

با عنوان »چشم و چراغ خونه« به رنگ صورتي طراحي شده  است.

دیدهبان

نما | حسین  کشتكارحكمت

مدير كل دفتر موسيقي ارشاد در نشست خبري نخستين جشنواره ملي سرود فجر مطرح كرد

سردرگمي سرود بين چند نهاد متولي غير همسو
    مصطفي شاه كرمي

مدير كل دفتر موسيقي وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامي با 
اشاره به همسو نبودن نهادهاي متولي سرود در برگزاري 
رويدادهاي مرتبط با آن گفت: سرود در يك سردرگمي 
قرار گرفته چون مراجع توليدكننده آن هم زياد است. وي 
همچنين تقويت سرود به شيوه آكادميك تر را هدف اصلي 
اين نهاد و برگزاري جش�نواره ملي سرود فجر دانست. 
به گزارش »جوان«، نشس��ت خبري جش��نواره ملي سرود 
فجر روز گذشته با هدف تش��ريح چگونگي مرحله پاياني و 
اختتاميه اين رويداد در سالن جلس��ات اداره كل موسيقي 
وزارت فرهنگ و ارش��اد اسلامي برگزار ش��د. اميرحسين 
سميعي، مدير كل دفتر موس��يقي وزارت فرهنگ و ارشاد 
اسلامي در ابتداي اين نشس��ت اظهار داشت: تقويت سرود 
به ش��يوه آكادميك تر، هدف اصلي اين نهاد است. حمايت 
از گروه هاي كر و آكاپلا نيز در راس��تاي تقويت سرود انجام 
مي شود. در اين دوره در تلاش هس��تيم در حوزه آموزش، 
كش��ف اس��تعدادها و كيفيت اجراها، ش��اهد رويدادهاي 

قابل توجهي در اين حوزه باشيم. 
   جوشش هاي مردمي، سرچشمه سرود

سميعي درباره جشنواره سرود ملي فجر بيان كرد: در اين 
جشنواره، تصورمان بر اين است كه ممكن است به يك دوران 
زودبازدهي برس��د، اما اتفاقي كه از لحاظ تكنيك و ارتقاي 
سطح كيفي شاهد خواهيم بود، شايد ما بارقه هايش را يك 
سال ديگر ببينيم، اتفاقي كه در حوزه آموزش در دفتر سرود 
در حال تدوين است، ابداً نبايد مسير زودبازدهي را براي آن 
ترسيم كنيم. مقوله سرود، هم افزايي ظرفيت هاي مردمي 
است. در تاريخچه سرود هم اگر نگاه كنيد، سرودهاي انقلاب 
را مي بينيد و به خاطر مي آورديد كه همه از جوش��ش هاي 

مردمي سرچشمه گرفتند. 
مدير كل دفتر موس��يقي وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامي با 
اشاره به سفرهاي استاني گفت: اين سفرها از هفته گذشته با 
همراهي مدير دفتر سرود وزارت فرهنگ آغاز شده و در اين 
سفرها با سرپرست هاي گروه هاي سرود در استان ها ارتباطات 
بي واسطه شكل گرفته، نشست هايي برگزار و استعدادهاي 
جديدي در اين حوزه بررسي و شناسايي شدند و براي ايجاد 
شرايط ارائه آثارشان در قاب هاي رس��انه اي و موارد اجراي 
صحنه اي حمايت صورت خواهد گرفت و تقويت گروه هاي 

سرود، كر و آكاپلا در استان ها مورد توجه قرار گرفته است. 
سميعي در مورد نحوه نظارت كيفي و محتوايي دفتر موسيقي 
وزارت ارشاد بر حوزه س��رودهاي توليدشده توسط نهادهاي 
مختلف اظهار داش��ت: مبناي موضوع س��رود بيشتر تحت 
نهادهايي انجام مي شود كه آنها سيستم هاي نظارتي مشتركي 
دارند. محورهاي محتوايي س��رود به گونه اي است كه اگر ما 
صحبت بحث كيف��ي داريم، ارتقاي بخش ادبي و موس��يقي 
را مدنظر قرار مي دهيم، اما در حوزه اي كه بايد تصميم گيري 
نظارتي انجام ش��ود، بعضي از آنها خودجوش اس��ت كه بايد 
س��نجيده ش��ود كه در ادامه آنها به يك جريان جشنواره اي 
مي رسد و در جشنواره هاي ما بررسي مي شود. اگر قابل اجرا 
باشد، اجرا مي شود و اگر قابل اجرا نباشد، به صحنه نمي رسد. 
مدير كل دفتر موس��يقي وزارت فرهنگ و ارش��اد اسلامي 
خاطرنش��ان كرد: هر نهادي همچون صداوس��يما و حوزه 
هنري مديريت و سيس��تم نظارت��ي خاص خ��ود را دارد. 
وزارت فرهنگ و ارشاد اس��لامي براي هماهنگي بيشتر در 
نظارت هاي كمي و كيفي ورود خواهد كرد و برنامه هايي در 

اين حوزه در نظر گرفته   است. 

    انتقاد از ساختار فعلي سرود
سميعي با اشاره به همس��و نبودن نهادهاي متولي سرود در 
برگزاري رويدادهاي مرتبط با آن افزود: من هميش��ه منتقد 
شرايط و ساختار سرود از آنچه  مي ديدم، بوده و هستم. سرود 
كه يك اتفاق بسيار مؤثر است و مي تواند در قالب هاي محتوايي 
مختلف ايفاي نقش داشته باشد و بسيار مؤثرتر از اين باشد، اما 
در يك سردرگمي قرار گرفته چون مراجع توليدكننده سرود 
هم زياد است، اما يك نكته اي را در نظر داشته باشيم، اگر من 
اينجا صحبت انتقادي نمي كنم، به اين دليل است كه جشنواره 

مركب حركت است، نه مقصد حركت. 
وي افزود: ما در اين نشست صحبت از مبناي آكادميك مي كنيم. 
خلأ آن را حس مي كنيم، در دهه ۶۰ ما بهترين گروه هاي سرود 
را در آموزش و پرورش داشتيم، چه اتفاقاتي افتاد و چه تغييراتي 
در اين نهاد رخ داد كه ما ديگر شاهد آن پوشش حرفه اي و اصلي 

سرود توسط آموزش و پرورش نيستيم؟
مدير كل دفتر موسيقي وزارت ارش��اد بيان كرد: ما با محور 
قراردادن گروه هاي آكاپلا و كر در تلاش هستيم بدنه سرود را 
ترميم كنيم. اين جشنواره را خاص تر و با مقوله هاي آموزشي 
برگزار مي كنيم و توج��ه و تأكيد ما گروه هاي كر هس��تند 
كه تاكنون جش��نواره اي در حوزه س��رود با اين رويكرد در 
كشور برگزار نشده است؛ ما عقيده داريم كه گروه كر مبناي 
گروه هاي حرفه اي سرود هستند. اين ظرفيت ها بايد ميان 
گروه هاي كر دانش آموزي و حرفه اي اس��ت. با اين رويكرد 
جشنواره س��رود فجر را برگزار مي كنيم و نمي خواهيم فضا 

را پر از تشتت آرا بكنيم. 
   ثبت نام ۸۰۰ گروه در جشنواره سرود فجر

حامد جليلي مدير دفتر سرود وزارت ارشاد و دبير نخستين 
جشنواره ملي سرود فجر نيز در بخش ديگري از اين نشست 
گفت: فراخوان جش��نواره ملي س��رود فجر مهرماه س��ال 
گذشته منتشر ش��د و تا پايان مهلت فراخوان و با چند روز 
تمديد، حدود ۸۰۰ گروه در اين رويداد ثبت نام كردند و تيم 
انتخاب ۸۱ گروه را براي مرحل��ه داوري انتخاب كردند. از 
اين ۸۱ گروه كه در چهار منطقه و اس��تان كشور؛ خراسان 
رضوي، اصفهان، فارس و تهران به رقابت پرداختند، ۳۰گروه 

به مرحله پاياني رسيدند. 
جليلي افزود: بع��د از پايان مرحله دوم ك��ه داوري گروه ها 
بود، مرحله راهبري آغاز شد و قرار اس��ت كه اين ۳۰ گروه 
با گروه هايي كه آثار غيركر و آكاپلا دارند با اركستر زنده در 
مرحله پاياني رقابت كنند. كارها در حال انجام و آماده سازي 
است و در مرحله تنظيم آثار براي گروه هاي اركستر هستيم. 
بنابر دلايلي از اين ۳۰ گروه به ۲۹ گروه رسيديم كه ۲۰گروه 

سرود، شش گروه كر و سه گروه آكاپلا هستند. 
دبير نخستين جش��نواره ملي س��رود فجر بيان كرد: طبق 
برنامه ريزي و هماهنگي انجام شده با بنياد رودكي، روزهاي 
۱۰، ۱۱ و ۱۲ تيرماه مرحله داوري بخش پاياني و ۱۴ تيرماه 
اختتاميه جشنواره برگزار مي شود. كانون هاي فرهنگي هنري 
مساجد ۶ هزار گروه سرود دارند كه در فراخوان نيز از ظرفيت 
آن ها بهره مند شديم و گروه هايي كه در كانون هاي فرهنگي 

هنري مساجد عضو هستند، در جشنواره شركت كردند. 
جليلي در پايان با اشاره به اينكه س��رود بايد از مدارس آغاز 
شود، خاطر نش��ان كرد: مذاكراتي در اين حوزه انجام شده و 
بر اساس دستورالعمل هاي آموزشي كه در دفتر سرود انجام 
گرفته، قرار است برنامه هاي آموزشي براي آموزش تخصصي 
س��رود در مدارس و براي مربيان پرورش��ي برگزار شود كه 
اميدوارم اين موضوع در قالب يك تفاهمنامه ادامه پيدا كند.

نگاه رايزنان فرهنگي بيشتر اداري است

رویداد
    معصومه طاهری

محمدرضا كميلي مجري، نويس�نده و محقق 
پاكس�تاني توانس�ته ب�ا فعاليت ه�اي خ�ود 
دروازه ه�اي جدي�دي ب�ه روي عرصه ه�اي 
فرهنگ�ي ميان دو كش�ور ايران و پاكس�تان 
بگش�ايد. كتاب »ملك خ�داداد« وي پيش از 
اين از سوي مسئولان ارشد ايران و پاكستان 
مورد توجه قرار گرفته ب�ود. كميلي اكنون با 
اثر جديدش ب�ه نام »مون س�ون« كه نگارش 
زندگينامه اي به سبك رمان است، شخصيت 
چمران گونه ش�هيد دكتر نقوي را در ايران به 
تصوير كشيده است. با او در حاشيه سفر رياست 
جمهوري به پاكس�تان و پخش اولين سريال 
پاكستاني در رس�انه ملي گفت وگو كرده ايم. 

    
دلبس�تگي مردم ايران و پاكستان به 
واسطه اشتراكات فرهنگي و همچنين 
واقعه عظيم انقلاب اس�لامي از ديرباز 
مستحكم بوده است. چه شد كه تصميم 
به نگارش كتاب »مون سون« گرفتيد؟

در مسير فعاليت براي تقريب روابط مردمي ايران 
و پاكستان به دنبال شخصيت هايي مي گشتيم 
كه در طول تاريخ نقش آفريني هاي بزرگي كرده 
باشند. شهدا هميشه خاص بوده اند و براي مردم 
هر كش��ور اعتباري ويژه اي دارند. اين موضوع 
صرفاً به كش��ورهاي اسلامي محدود نمي شود، 
بلكه در كشورهاي غيراسلامي هم به افرادي كه 
براي حفظ و حراس��ت از وطن و باور جان خود 
را هديه مي كنند، احترام گذاش��ته مي شود. به 
نظرم ش��خصيت بايد آنقدر خاص و ويژه باشد 
كه داستان زندگي اش براي مردم هر دو كشور 
اهميت داشته باش��د. خيلی اتفاقي با داستان 
زندگي شهيد دكتر سيدمحمدعلي نقوي آشنا 
ش��دم و پس از آن با جمعي از دوستان تصميم 
گرفتيم براي معرفي اين ش��هيد اق��دام كنيم. 
كارهاي اوليه در حد انتش��ار مقال��ه، گزارش و 
خبر در خص��وص فعاليت ه��اي فرهنگي اين 
اعجوبه پاكس��تاني بود و بعد به سمت برگزاري 
ي��ادواره از لاه��ور تا لاه��وت رفتي��م. يكي از 
اهداف جدي برگزاري يادواره كه با يك فاصله 
زماني چند هفته اي در تهران و مش��هد برگزار 
مي شود، اين است كه نه تنها مردم عادي، بلكه 
نخبگان فرهنگي هم مانند رحيم پورازغدي و 
حجت الاسلام پناهيان در خصوص اين شهيد 
س��خنراني كنند و كتاب گام مه��م بعدي بود. 
اصلًا قصد نداشتم كتاب را خودم بنويسم، زيرا 
قلم نوشتاري من بيشتر در فضاي رسانه اي بود 
و چندان به ادبيات داستاني و رمان نزديك نبود. 
به چند نفر از دوستان صاحب قلم پيشنهاد تأليف 
كتاب درباره شهيد نقوي را دادم و حتي تأكيد 
كردم يك تيم پژوهشي داريم كه تمام محتواي 
مورد نظر ش��ما را تأمين مي كنند، ولي پس از 
چند ماه تلاش، اس��تاد انوري از رمان نويس��ان 
ارزشي كش��ور، ضمن راهنمايي هاي مشفقانه 
بنده را تشويق به نوش��تن كتاب كرد. مطمئن 
نبودم بخواه��م كتابي چند صفح��ه اي درباره 
شهيد نقوي بنويسم، بنابراين كار را با توكل به 
خدا و توسل به همين شهيد شروع كردم و پس از 

سه سال نتيجه آن كتاب »مون سون« شد. 
با وجود نهادها و رس�انه هاي مختلفي 
كه داريم، ولي اسم شهيد نقوي اخيراً 
توسط شما و دوس�تانتان مطرح شده 
است. علت اين كم كاري در مورد اين 

شهيد را چه چيزی مي دانيد؟
كارهاي فرهنگي در حوزه بين الملل به چارچوب 
رس��مي و اداري خلاصه شده اس��ت. يك بار به 
مسئول يكي از خانه هاي فرهنگ ايران در شهري 
از پاكس��تان طرحي فرهنگي پيشنهاد دادم. به 
نظرم هيچ مشكل خاصي هم نداشت، ولي به من 
گفتند ما هر كاري انجام مي دهيم بايد از طرف 
سازمان فرهنگ و ارتباطات اسلامي بخشنامه 
شده باشد. با اين نوع نگاه نمي توان اميد چنداني 
داشت كه در سطوح رسمي يك فعاليت فرهنگي 
بزرگ مردمي انجام ش��ود. دوس��تان بيشتر به 
اتفاقاتي مانند روز قدس يا ۲۲ بهمن توجه دارند 

و ظرفيت هاي بين المللي را اصلًا نمي شناسند. 
دليل غفلت از معرفي شهيدي مانند شهيد نقوي 
كه ظرفيت هاي فراواني هم دارد، همين است و 
فكر مي كنم تلاش براي معرفي ايش��ان خيلي 
پيش از اينكه به بيست ونهمين سالگرد شهادت 

ايشان برسيم بايد شروع مي شد. 
در س�فر رئيس جمه�ور ب�راي اولين بار 
مسئله توليد مشترك فيلم بين دو كشور 
مطرح شد، چرا تاكنون با وجود اشتراكات 
فرهنگي و علاقه مردم پاكستان به ايران 

چنين امري محقق نشده بود؟
اميدوارم تولي��د فيل��م در مراح��ل مختلف با 
جديت دو طرف پيش برود و خروجي باكيفيتي 
ببينيم، زيرا عدم همكاري كافي سينماي ايران 
و پاكستان يكي از خلأهاي جدي است. در زمان 
ضياءالحق فعاليت هاي س��ينمايي در پاكستان 
كم ش��ده بود، ولي طي دو دهه اخير ش��اهد از 
سر گيري فعاليت هاي س��ينمايي در اين كشور 
بوديم و توليدات خوبي مانن��د »وار« و »يلغار« 
نيز اكران ش��دند. به نظرم عدم شناخت كافي، 
نگاه سخت امنيتي، بي توجهي به ظرفيت هاي 
مشترك و نبود يك رويداد سينمايي مشترك 
بين دو كشور باعث ش��ده فيلمسازان دو كشور 
تلاشي براي داشتن يك توليد مشترك و فاخر 

سينمايي نداشته باشند. 
ش�ما مدت هاس�ت ك�ه ب�ا مجموعه 
فرهنگ�ي خ�ود در رابطه با آش�نايي 
دو ملت با يكديگ�ر فعاليت مي كنيد. 
شناخت سينماي پاكس�تان از ايران 

چقدر است؟
بايد بگويم بس��يار ك��م. فيلم هاي كم��ي از ايران 
توانس��ته اند در پاكس��تان جا باز كنند، ولي نكته 
جالب اين است كه دو محصول تلويزيوني ايراني 
در پاكس��تان خيلي ش��ناخته شده هس��تند و با 
اقب��ال مواجه ش��دند، يعني »يوس��ف پيامبر« و 
»مختارنام��ه«. در روس��تاهاي پاكس��تان ديدم 
كودكان ديالوگ هاي مخت��ار را تكرار مي كنند و 
در خيال خود به نبرد با لشكر ابن زبير می روند. اين 
نشان مي دهد كه يك كار فاخر مي تواند اثرگذار و 
ماندگار باشد.   به جز اين دو سريال تا حدودي هم 
به »اخراجي ها« مي توان اشاره كرد كه البته دوبله 
بسيار بدي داشت. روي هم رفته توليدات سينمايي 
و تلويزيوني ايران در پاكستان شبكه توزيع خوبي 

نداشته و نمي توان به آن نمره قابل قبولي داد. 
براي اولين بار مجموعه اي پاكستاني 
از شبكه تماشا به نام »باتلاق« پخش 
مي شود كه از نظر س�اختاري ضعيف 
اس�ت. اصولاً اكث�ر فيلم هاي�ي كه از 
پاكستان در ايران نمايش داده شده، 
قوت زيادي نداش�ته اند. به نظر ش�ما 
آيا سطح سينما و تلويزيون پاكستان 
همين حد است يا انتخاب ها و ارتباطات 

درست نبوده است؟
پاكس��تان را نمي ت��وان در زمين��ه توليد فيلم 
س��ينمايي چندان قوي دانس��ت، ولي يكي از 
بهترين كش��ورهاي اسلامي س��ازنده سريال 
اس��ت. بس��ياري از س��ريال هاي آن مخاطبان 
بين المللي دارد و من در چند جلس��ه اي كه با 
مسئولان صداوسيما داشتم، حس كردم برخي 
از افراد فضاي سريال پاكستاني را مي شناسند. 
فكر مي كنم منظور شما سريال »دلدل« باشد. 
من خودم چندان اهل سريال نيستم، ولي مكرر 
از دوستان پاكس��تاني كه اهل سريال هستند 

شنيده ام كه اين س��ريال چندان قوي نيست و 
 اي كاش سريال بهتري انتخاب مي شد. نمي دانم 
چرا اين مجموعه را براي پخش انتخاب كردند، 
مي توانستند انتخاب هاي بهتري داشته باشند. 

آيا در پاكستان در رابطه با ايران فيلم 
و سريالي توليد شده است كه تأثيرات 

مثبت يا منفي داشته باشد؟
من چنين چي��زي نديده ام، بعي��د مي دانم در 
سال هاي گذشته هم چنين كاري كرده باشند. 

البته اين يك ضعف بزرگ است. 
چرا ش�هيد نقوي را به شهيد چمران 

پاكستان تشبيه مي كنيد؟
برخي نام ها و القاب كه براي افراد، به خصوص شهدا 
انتخاب مي شوند و گاهي شهرت هم پيدا مي كنند 
را شايد نتوانيم به درستي رصد كنيم و ببينيم كه 
چه كسي انتخاب كرده است. شهيد نقوي احتمالاً 
در اولين حض��ور خود در دفاع مقدس با ش��هيد 
چمران روبه رو شده و به دليل تخصص پزشكي و 
انگيزه هاي فراوان اعتقادي كه داشته مورد توجه 
ايشان بوده است كه پس از بازگشت به پاكستان 
هم بارها از ش��هيد چمران صحبت و ش��خصيت 
ايشان را به عنوان يك انسان بزرگ توصيف كرده 
اس��ت. ممكن اس��ت فعاليت هاي مستمر شهيد 
نقوي و تحصيلات بالاي علمي ايشان باعث شده 
باش��د كه اطرافيان او را چمران پاكستان بدانند. 
تصور مي كنم براي اولين بار دوستانش در سازمان 
دانشجويان اماميه پس از ش��هادت لقب چمران 

پاكستان را برايش انتخاب كرده باشند. 
از آثار فرهنگي ايران در پاكستان اثر 
خاصي داشته ايم كه مورد توجه مردم 

واقع شده باشد؟
اخيراً برخي كتب مانند »دا« به زبان اردو ترجمه 
ش��ده اند، به خصوص انتش��ارات الولايه در اين 
زمينه فعال است. اگرچه كار دوستان ارزشمند 
اس��ت و من به آن احترام مي گ��ذارم، ولي فكر 
مي كنم شبكه توزيع آثار هم بايد تقويت شود، 
چراكه مهم اس��ت پس از ترجمه خوب يك اثر 
فاخر، توزيع و معرفي درستي هم انجام گيرد. در 
نمايشگاه كتاب تهران تنها يك ناشر پاكستاني 
حضور پي��دا مي كند كه غرف��ه نه چندان قوي 
در طبقه دوم ب��ه آن اختص��اص دارد و همين 
انتشارات الولايه است. شايد سال هاي اول اين 
موضوع قابل قبول بود، ولي پس از گذشت چند 

سال غيرقابل پذيرش است. 
به نظرت�ان ش�ناخت مردم اي�ران از 

پاكستان و برعكس چقدر است؟
بس��يار كم. مردم اي��ران، مردم پاكس��تان را از 
دريچه زائرين مي شناس��ند، يعني پاكستان را 
آنگونه تصور مي كنند كه زائري��ن را مي بينند. 
اين خيلي منطقي نيست، زيرا عموم زائرين از 
اقشار ضعيف جامعه هستند و با توجه به اختلاف 
طبقاتي فاح��ش موجود در پاكس��تان بخش 
اثرگذار از اين كش��ور هرگز ديده نش��ده است. 
نوع نگاه ديگر امنيتي و برگرفته از فعاليت هاي 
گروه هاي تروريستي است كه فكر مي كنم اين 
نوع نگاه خواسته دش��منان مشترك است كه 
مي خواهند روابط دو كش��ور را تخريب كنند. 
پاكستان از جمله كش��ورهايي است كه علاقه 
فراواني به انقلاب اس��لامي ايران دارد و آنگونه 
كه واشينگتن پست مي گويد رتبه نخست علاقه 
به انقلاب اس��لامي ايران را در جه��ان دارد. در 
پاكستان هم نگاه مردمي به ايران مثبت است، 
ولي بدرفتاري برخي افراد با زائرين سبب شده 
طي سال هاي طولاني در اين نوع نگاه نيز شكاف 
ايجاد شود. فكر مي كنم مسئولان دو كشور حتي 
نهادهاي مردمي بايد حضوري جدي تر و مؤثرتر 

داشته باشند تا نوع نگاه نيز اصلاح شود. 
تف�اوت روش و من�ش ادب�ي اي�ران 
و پاكس�تان در چ�ه ح�د اس�ت؟ آيا 
هنرمندان ايراني مي توانند آثار خود 
را با ذائقه مردم پاكستان همراه كنند؟

سنگ بناي بسياري از آثار فرهنگي پاكستان به 
زبان فارسي است. برخي از بزرگ ترين شعراي 
تاريخ پاكستان مانند علامه اقبال لاهوري ابيات 
فراواني به فارسي داش��ته اند و سبك معماري 
آثار دو كشور نيز به هم قرابت دارد. جالب است 
كه بدانيد شاليمار باغ لاهور را كه از بناهاي ملي 
پاكستان است سازنده چهارباغ اصفهان ساخته 
است! البته ذائقه مردم قدري متفاوت است. مثلًا 
مردم پاكستان تنوع رنگ را دوست دارند، مانند 
تنوع طلب��ي در هنر كاميون آرايي. من س��بك 
رنگ آميزي كاميون آرايي را در برخي سازه هاي 
ش��هري، به خصوص در مش��هد ديده ام و فكر 
مي كنم براي مردم هم جالب باشد يا نستعليق 
با تغييراتي در پاكس��تان اس��تفاده مي شود و 
مهم ترين قلم مورد استفاده در نگارش ها و كتب 
است. با اين اوصاف اگر هنرمندان كمي آثار خود 
را به سمت سليقه پاكستاني پيش ببرند مطمئناً 
مي توانند در پاكس��تان هم موفق باشند و نظر 

مخاطبان را جلب كنند.

عدم شناخت كافي، بي توجهي 
ب��ه ظرفيت هاي مش��ترك و 
نبود ي��ك رويداد س��ينمايي 
مشترك باعث شده فيلمسازان 
دو كش��ور تلاش��ي ب��راي 
داش��تن يك توليد مش��ترك 
س��ينمايی نداش��ته باش��ند

اميرالمؤمني�ن ام�ام عل�ي 
عليه السلام:

در گفتن عيب كس�ي شتاب 
مكن، شايد خدايش بخشيده 
باش�د و بر گناه�ان كوچك 
خود ايمن مباش، شايد براي 

آنها كيفر داده شوي. 
خطبه 14۰ نهج البلاغه

 دردسر افعي تهران 
به خاطر يك شخصيت پردازي غلط 

كارگردان افعي تهران يك اشتباه بزرگ در شخصيت پردازي معلم 
مرتكب شد و همين كار دستش داد تا باعث شود دادستان عليه او 

و سريال پرونده قضايي تشكيل بدهد. 
آقاي كارگردان در رويكردي عجيب كه مي توان در اصطلاح آن 
را يك گاف در ش��خصيت پردازي قلمداد كرد، شخصيت معلم 
فيلمش را پيرمردي مظلوم، خوش سيما، مؤدب و محجوب و در 
يك عبارت قابل احترام نشان داده و همين سبب شده مخاطب به 
جاي اينكه طرف شخصيت پيمان معادي بايستد، به طور عادي 
تمام قد خود را كنار معلم ببيند. در واقع كارگردان سريال افعي 
تهران با يك اشتباه در شخصيت پردازي دهها هزار معلم را عليه 
سريال خود به صف كرده است. شايد خيلي ها اين را براي ديده 
شدن سريال مثبت قلمداد كنند و حتي برخي آن را يك شگرد 
براي جلب توجه بدانند كه به نظ��ر منطقي نمي آيد، چون هيچ 
كارگردان حرفه اي به اثر هنري اش لطمه وارد نمي كند و خود را 
در مظان بي سوادي و بلد نبودن قرار نمي دهد تا صرفاً به فروش 
بيشتر اثر كمك كرده باشد و اگر غير از اين باشد بايد در سلامت 

حرفه اي خالق اثر شك كرد. 
كارگردان در واقع بايد از معلم يك شخصيت منفي ارائه مي داد تا 
مخاطب بپذيرد كه او واقعاً معلم بدي بوده و حقش اس��ت آنطور 
با او برخورد شود و اين گزاره عادي براي مخاطب شكل بگيرد كه 

بالاخره معلم بد هم داريم. 
يك مثال س��ينمايي مي تواند به درك اي��ن موضوع كمك كند. 
شخصيت پدر قاتل در فيلم بيبدن آنقدر بد و منفي است كه ما در 
انتهاي فيلم از اعدام پسرش راضي هستيم. اساساً شخصيت پردازي 

دقيق روي قضاوت مخاطب انكارناپذير است. 
بنابراين ورود دادستان در تشكيل پرونده عليه عوامل سريال افعي 
تهران را بايد اقدامي درست تلقي كرد. شخصيت پردازي غلط افكار 
طيفي از جامعه معلمان را جريحه دار كرده و موجب شكايت آنها 
شده است. اينجا دادستان به عنوان مدعي العموم موظف است به 
ماجرا ورود كند.  حرف معلم ها اين است كه چرا شأن و منزلت يك 
معلم خوب نگه داشته نمي شود. طبيعي است همين معلم ها براي 

يك معلم بد شأني قائل نباشند.
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